
Королева была чуждым созданием, совсем не человеком.

Король тоже не был невиновен, позволяя королеве вредить людям.

Вельможи беззастенчиво эксплуатировали простолюдинов.

Когда-то эта страна была славной и прекрасной, но теперь от нее остались лишь руины.

— Тринадцатый юный господин!

По пути Луг услышал крик и обернулся, чтобы посмотреть на Рекстона.

Луг улыбнулся и сказал: — Разве ты не ушел домой, чтобы подготовить всё необходимое к
завтрашнему дню? Чего ты тут шляешься?

— Да брось, можно же и не говорить об этом.

Лицо Рекстона было полно печали.

Он тихо сказал: — Отец дал мне только три тысячи золотых монет. Что я могу на них купить?
Цены на товары в империи Си Чжао намного выше, чем в империи Саймон. Когда я прибуду в
империю Си Чжао, то скоро умру от голода. Придётся попросить ещё денег у сестры. У неё их
предостаточно.

— Довольно обо мне. Где ты был?

Луг улыбнулся: — Я собираюсь купить служанку.

— Купить служанку? — глаза Рекстона загорелись. — Это хорошая мысль. Моя сестра
управляет рынком служанок. Какую служанку ты хочешь купить? Цена будет абсолютно
справедливой. Тринадцатый молодой господин, тебе давно следовало приобрести нескольких
рабынь. Если у тебя не будет никаких дел, они будут заботиться о твоём быте. Тебе не придётся
делать всё самому.

Интерес Рекстона был немедленно пробуждён. Он начал рассказывать Лугу о разных типах
служанок, что вызвало у него большой интерес.

Местные служанки были специально обучены. Их обучали всем мыслимым навыкам.

— Тринадцатый молодой господин, позвольте мне сказать вам...

Когда Луг услышал, как он назвал его тринадцатым молодым господином, это показалось ему
очень неловким. В конце концов, это было просто имя, которое он придумал. Он подумал и
придумал новое имя.

— Не называй меня тринадцатым молодым господином. Зови меня Найтом.

Найт, тёмная ночь.

Ночь очень нравилась Лугу.

Днём он мог подавлять свои желания. Только ночью он мог дать им волю.

Более того, ночь часто означала опасность, смерть и вызов.



— Найт?

— Совершенно верно.

Рекстон на мгновение остолбенел. Он был немного удивлён, но когда он подумал о том, что Луг
прибыл с небесного поля боя, он понял.

— Ха-ха! Хорошо, Найт!

— Найт, я предлагаю тебе купить кого-нибудь приятного на вид. Если тебя будут сопровождать
красивые женщины, то даже медитация и тренировка рун, я думаю, будут проходить гораздо
более гладко. Затем ты можешь купить кого-нибудь, кто будет заботиться обо всех аспектах
твоей повседневной жизни.

Вскоре они прибыли на рынок служанок.

Рекстон был очень хорошо знаком с этим местом. Как только он вошёл, его приветствовал
старик. — Молодой господин, вы здесь.

Сказав это, он посмотрел на Луга и почтительно улыбнулся. — Этот молодой господин — друг
моего молодого господина, верно? Каких служанок вы хотите купить? У нас есть всё, даже
мастера-бегуны. Интересно, каких служанок вы хотите...

— Не прикидывайся дурачком. Это мой друг.

— Где моя сестра?

Услышав это, старик понял, что этот необыкновенный человек перед ним действительно был
настоящим другом его молодого господина.

Если бы это было не так, он бы не стал говорить такое, поэтому он изменился в лице и сказал:
— Мисс знает, что вы здесь. Она сказала, что придёт, как только закончит свою работу. У неё
есть кое-что, что я должен вам передать. Она сказала, что молодой господин, вы были здесь
восемь раз в этом месяце, раз в три-два дня. Она также сказала, что вы не должны ходить в
«Рассветную таверну» без причины...

...

Он был ещё молод. Любой молодой человек смутился бы, если бы ему сказали такое при
друзьях.

Лицо его залилось краской. — Я улучшал себя!

Луг не мог сдержать смех.

В этот момент издалека донёсся магнитный голос. — Улучшал себя? Да кто тебя не знает? Я
слышал, что только в «Рассветной таверне» у тебя семь или восемь любовниц. Если хочешь
развлечься, то в нашем доме полно женщин, из которых ты можешь выбрать. Зачем тратить
деньги в других местах?

Она резко остановилась, увидев перед собой Луга.

«По-моему, это твоя родная сестра?» — с улыбкой обратился Луг к Рекстону.



Если бы она не была его родной сестрой, она не была бы такой беспощадной.

В целом женщина была неприметной, но следила за фигурой. Над её головой витался клубок
зелёного тумана. Вероятно, ей неплохо везло в жизни.

Рекстон беспомощно улыбнулся. «Извини, что заставил тебя смеяться».

Затем он возмущённо взглянул на женщину. «Сестра, мой друг здесь. Не могла бы ты дать мне
немного послабления? Я же не ребёнок. Мне уже семнадцать!»

«Ха-ха-ха, ладно!»

Женщина усмехнулась. Она подошла и поздоровалась с Лугом. Улыбаясь, она произнесла:
«Юный господин, вы пришли развлечься или купить рабынь? Если вы друг моего брата, я
обязательно предложу вам самые выгодные условия. Хотелось бы узнать, каких рабынь ищет
юный господин?»

Когда эта благородная дама увидела Луга, она невольно остолбенела.

Она повидала немало мужчин: юных принцев, благородных господ и так далее, но никогда не
встречала никого, похожего на Луга.

Он был невероятно красив, а его статная фигура напоминала храмовую статую.

Помимо этого, он держался как император. Словно мог повелевать миром, излучая
уверенность без высокомерия и грубости, присущих благородным из королевской семьи.

Уверенность этого человека исходила из его сердца и собственной силы, а не из положения
или власти, как у королевской семьи.

Однако мысль о том, что такой человек, как Луг, пришёл сюда купить рабынь, немного её
разочаровала.
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